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前置詞の格支配 

前置詞は名詞や代名詞の前におかれます。 

名詞や代名詞には格というものがあるれことはすでに習いましたね。 

では、前置詞は何格の名詞・代名詞が使わるのでしょうか？ 

実は、或る前置詞が何格の名詞・代名詞と使われるかはあらかじめ決められているのです。 

これは前置詞の格支配とよばれます。 

  

1 2格の名詞・代名詞とともに使われる前置詞 

1) 「außerhalbaußerhalbaußerhalbaußerhalb」： 「～の外に」 

Mein Kollege wohnt außerhalb der Stadt. （私の同僚は市の郊外に住んでいる) 

2)「 innerhalbinnerhalbinnerhalbinnerhalb」： 「～の中に」 

Unsere Universität liegt innerhalb der Stadt. （私たちの大学は市内にあります） 

3) 「stattstattstattstatt」： 「～の代わりに」 

Statt eines Wörterbuches kaufte er eine CD-ROM.. （辞書の代わりに彼は CDを買った）  

kaufte: kaufen の過去形 （第 13課参照）  

4) 「trotztrotztrotztrotz」： 「～にもかかわらず」 

Trotz des Regens machen wir eine Wanderung. （雨にもかかわらず私たちはハイキングに出

かける） 

5) 「wegenwegenwegenwegen」： 「～のために」 

Wegen der Erderwärmung ändert sich das Klima. （地球温暖化のために気候が変わる）  

 

2 ３格の名詞・代名詞と使われる前置詞  

1)「 ausausausaus」：「～から」 

Mein Sohn kommt aus der Schule. （息子が学校から戻る） 

2) 「außeraußeraußeraußer」：「～以外」 

Niemand außer mir studiert Jura.（私以外に法学を専攻している者はいない） 

3)「 beibeibeibei」：「 ～の近くに / ～のところで / ～の際に」 

Unsere Tochter arbeitet bei der Post. （私たちの娘は郵便局で働いている） （場所） 

Bei Regen bleiben wir zu Hause. （雨が降っているときには、私たちは家にいます）（時間） 

4) 「gegenübergegenübergegenübergegenüber」：「～の向かい側に」 

第 6 課  前置詞 
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Die Schule steht gegenüber der Kirche. （教会の向かい側に学校が建っています） 

5) 「mitmitmitmit」：「～と一緒に / ～で（手段）」  

Er lebt mit seiner Freundin zusammen. （彼はガールフレンドと一緒に暮らしている） 

☆zusammen|leben:「一緒に暮らす」（分離動詞、第７課参照） 

Mein Vater fährt mit dem Auto zur Firma.（父は車で会社へ行く） 

☆ zur(=zu der)  

6) 「nachnachnachnach」「～へ / ～の後」 

Diese Maschine fliegt nach Barcelona. （この飛行機はバルセロナへ飛びます） 

Nach dem Essen gehen wir ins Kino. （食後に私たちは映画に行きます）  

7) 「seitseitseitseit」：「～以来」 

Unser Lehrer ist seit gestern krank. （私たちの先生は昨日から病気です） 

8) 「zuzuzuzu」：「～へ」 

Meine Großmutter geht zum Arzt. （私の祖母は医者へ行く） 

☆ zum (= zu dem)  

   

 3 ４格の名詞・代名詞と使われる前置詞  

1) 「bis」：（冠詞なし、多くは他の前置詞とともに）「～まで」 

Der Zug fährt bis Köln. （列車はケルンまで行く）（場所） 

Er arbeitet bis in die Nacht. (彼は真夜中まで働く）（時間） 

２）「durch」：「～を通って」 

Das Mädchen geht durch den Park zur Schule. （少女は公園を通り抜けて学校へ行く）（場所） 

3) 「entlang」：「～に沿って」 

Wir gehen den Fluss entlang . （私たちは川に沿って散歩する） 

4)「 für」：「～のために ／ ～の間」 

Er tut alles für seine Familie.  （家族のためなら彼は何でもする） 

Wir fahren für drei Wochen in Urlaub. （３週間の予定で休暇に出かける）（時間） 

5)「 gegen」：「～に対して ／ ～ごろ」 

 

Das Auto fährt gegen die Wand. （車が壁にぶつかる）（場所） 

Er frühstückt gegen 10 Uhr. （１０時頃彼は朝食を食べる）（時間） 

6)「 ohne」： （しばしば冠詞なしで）「～なしで」 

Sie arbeiten ohne Pause. （彼らは休みなしで働く） 

7) 「um」：「～の周りを ／ ～に（時刻）」 
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Die Erde kreist um die Sonne. （地球は太陽の周りを回る） 

Sie spricht um 3 Uhr mit ihrem Chef. （彼女は３時に上司と話し合う） 

  

4 3・4格の名詞・代名詞とともに使われる前置詞 

Sie geht in die Bibliothek. （彼女は図書館へ行く）  

Sie arbeitet in der Bibliothek. (彼女は図書館で勉強する） 

上の二つの文では 「in」 という前置詞が４格の名詞と使われたり、３格の名詞と使

われたりしています。 

「前」、「後ろ」、「上」、「下」、「間」といった基本的な空間関係を示す前置詞は、

３格の名詞・代名詞や４格の名詞・代名詞とともに使われるのです。 

また、3格と４格では前置詞の意味も変わってきます。 

３格は「場所」に関係し、「～に（で）」の意味になり、４格は「移動」に関係し、「～

へ」という意味になります。 

３格と４格の使い分けですが、これは動詞で決まります。 

「gehen」（～へ行く） のように、動詞に＜ある場所へ向かっての運動＞の意味が含ま

れている場合には、前置詞は４格の名詞・代名詞と使われます。 

「arbeiten」 （～で仕事をする） のように、動詞に＜ある場所での運動または静止＞

の意味が含まれている場合には、前置詞は３格の名詞・代名詞と使わるわけです。 

  

 ３格 ４格 

 位置・場所「～で（に）」 移動の方向「～へ」 

an ～のそばで ～のそばへ 

auf ～の上で ～の上へ 

in ～の中で ～の中へ 

hinter ～の後ろで ～の後ろへ 

neben ～の横で ～の横へ 

über ～の上方で ～の上方へ 

unter ～の下で ～の下へ 

vor ～の前で ～の前へ 

zwischen ～の間で ～の間へ 
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1) WohinWohinWohinWohin stellen Sie den Computer?  （コンピュータをどこに置きますか） 

Ich stelle den Computer in das Regal. （私はコンピュータを本箱の中へ置きます） 

Ich stelle den Computer an die Wand. （私はコンピュータを壁のそばに置きます） 

Ich stelle den Computer auf den Tisch. （私はコンピュータを机の上に置きます） 

Ich stelle den Computer hinter den Vorhang. （私はコンピュータをカーテンの後

ろに置きます） 

Ich stelle den Computer neben das Bett. （私はコンピュータをベッドのそばに置

きます） 

Ich stelle den Computer unter die Bank. （私はコンピュータをベンチの下に置き

ます） 

Ich stelle den Computer vor die Tür.  （私はコンピュータをドアの前に置きます） 

Ich stelle den Computer zwischen die Bücher.  （私はコンピュータを本の間に置

きます） 

2) Wo Wo Wo Wo ist der Computer?  

Der Computer ist in dem Regal. （コンピュータは本箱の中にあります）  

Der Computer ist an der Wand. （コンピュータは壁のそばにあります）  

Der Computer ist auf dem Tisch. （コンピュータは机の上にあります）  

Der Computer ist hinter dem Vorhang. （コンピュータはカーテンの後ろにあります）  

Der Computer ist neben dem Bett. （コンピュータはベッドの横にあります）  

Der Computer ist unter der Bank. （コンピュータはベンチの下にあります） 

Der Computer ist vor der Tür. （コンピュータはドアの前にあります） 

Der Computer ist zwischen den Büchern. （コンピュータは本の間にあります）  

  

５  方向と場所を表す前置詞 

1) 方向：「inininin/ nach nach nach nach/ zuzuzuzu」 

「inininin」: in は「～の中へ」という意味を含みます。また、定冠詞のついた地名ととも

に使われます。 

in den Wald gehen: 森へ行く 

in die Stadt fahren: 町へ行く 

in die Schweiz reisen: スイスへ旅行する 

「nachnachnachnach」: 冠詞のつかない地名・国名とともに使われます。 

nach Deutschland fliegen: ドイツへ飛ぶ 

nach Italien reisen: イタリアへ旅行する 
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nach rechts(links)：右（左）へ  

* nach Hause gehen: 家へ帰る 

「zuzuzuzu」: zu は「方向」を示し、とりわけ「人」を示す名詞・代名詞とともに使われま

す。 

zum Arzt/ zum Lehrer gehen: 医者/先生のところへ行く 

Der Bus fährt zum Zoo. バスは動物園へ行く。 

* zu Hause: 場所を示し、「家に（で）」を意味します。  

☆ in と zu: 「zu 」が示すのは「方向」のみですが、 in は移動後の＜何をする

か＞までを含みます。 

Ich fahre in die Uni. (1) 

Ich fahre zur Uni.(2) 

（１）も（２）も「大学へ行く」という意味ですが、「in」 を用いた場合は、「大学

へ行く（そして講義を聴く、あるいは教授に面会する...など）」を意味します。 

「zu」 を用いた場合は （そして講義を聴く、あるいは教授に面会する...など）は含

まれず、「大学へ行く」を表すだけです。 

2) 場所： 「auf/ in」 

「inininin」: 「～の中に」を意味し、また、「 -straße」, 「-gasse」,「 -allee」 がつ

く通りの名前、都市の名前、国の名前とともに使われます。 

in der Hand: 手の中に 

Ihre Wohnung liegt in der Gelbingergasse. （彼女の住まいはゲルビンガーガッセに

ある） 

Mein Onkel lebt in Paris. （叔父はパリで暮らしている） 

「aufaufaufauf」: 公共の場所にいる時や島の名前とともに使われます。 

auf der Post: 郵便局で 

Wir verbringen die Ferien auf Mallorca. （私たちは休暇をマジョルカ島で過ごす）  

6 起点を示す前置詞 

「aus/ von」 

「ausausausaus」: 「～（の中）から」という意味があり、また出身地を示す時にも使われます。 

Er kommt aus dem Zimmer. （彼が部屋の中から出て来る） 

Unser Professor kommt aus Darmstadt. （われわれの教授はダルムシュタットの出身

だ） 

「vonvonvonvon」: 出発点を示します。「人」を表す名詞・代名詞と使われるのは 「von」 で 

「aus」 ではありません。 
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Der Zug kommt von Berlin. （その列車はベルリンから来る） 

Meine Großmutter kommt vom Arzt. （祖母が医者から戻る） 

* von zu Hause: 家から  

7 前置詞と定冠詞の融合形 

男性名詞と中性名詞 

in dem = im 

von dem = vom 

zu dem = zum 

an dem = am 

bei dem = beim 

中性名詞 

in das = ins 

an das = ans 

女性名詞 

zu der = zur  

  

 


